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külső szénutcza Sik ő-ház, 36 számnál. Megjelenik a k Közlöny minden Kedden, Csötörtökön és Vasárnap. ót Tstssbket kérámzék etmi e 

Kiadk hivatal: Hirdetéseki minden egyes hirdetés után 10 pkr bélyegdij és minden négyhasábos egy sor után et aksetn elte sat. a kiad hivatalhoz, 

Stein János könyvkereskedésében. számitandó 4 pkr beküldése mellett közzététetnek. vtkt rmentesitettern, 
inkább a garde imperiale-re Párisban szüksége volt, sbékét köt- gyilkolása Párisban; a nemzet öröme között meg kelle hogy je- 

Sz É 1 EK INT SiE K tet, s, Európa békét köt; most nem tetszik neki az oláhországi lenjen e becsületes honfinak gyászalakja; vajjon nem egy intő 
választás, uj választás leend, s ez igy menend mindaddig, mig szava-e ez a sorsnak ? 

fonstantinápoly, sept. 8-dikán, 1857. a korsó nyakát nem törendi, mig talán a népköny záporából Oláhországban bizonyoskörökben az orosz czár névünnepé- 

CBakalum). A mult szerdái Reshid pasha a nagyurtól egy eredő folyam árvize el nem sodorja a gátot, mikor osztán lesz Francziaországban olyan chaosz, minő még világteremtés óta nem volt, de ezen zürzavarból meglehet, hogy egy uj, egy jobb örség nem fogja-é betiltani ezen demonstratiót. világ kerülend ki, melyben több jogosság lehet, mint a régiben. Damascusi mult hó 30-róli hirek szerint egy Bagdadba 
Itten mindent héttérbe szorit az oláhországi kérdés , min- menő nagy karaván a Hit melletti pusztán kiraboltatott egy kó- 

denkinek ez most politikai Mekkája, mely felé fordul. bor beduin törzs által, s bár a damascusi kormányzó rögtön Ott az imgerültség nagy a pártok között, az uj választá- katonaságot küldött ki , mégis nem lehetett a zsákmányterhélt. 
sokra nagyszerü előkészületek, az unio párt zászlója alatt egye- pusztafiakat utolérni; mentek ők bevehetlen várukba, a puszla 
sült minden hazafi, a müűveltebb fiatálság nagy erélyt fejt ki,s az /távolába, Ezen karaván 1000 tevéből állott, s gelrabolt érlék, 
ideiglenes kormány , t. i. a választási bizottmány elnöke , és a oda számilva a tevéket is, (melyeket szintén elhajtottak a bedui- 
nemzeti bizottmány (comité national) elnöke Crezzulesco, és Go- nok) többre megy 25 millio piaszternél. lesco között, nagy parlamenti vita. A lapok hatalmasan nyilat- Nehány nappal később a beyruth-damascusi posta Ai n-, 
koznak a nép érdekei mellett, a Rumania, a Daily-News egy sovár mellett adruzok által kifosztatott, ezen posta kézpénzben 
ezikkeért, melyben aporta ésaszöveségesek erélyesen meg van- vagy 200 ezer piasztert, vitt, melynek fele a kormányé volt. kön 
nak támadva, felfüggesztetett, de azórt a többi lapok nem szün- nek meg a nemzeti érdekek mellett (?) erélyes szót emelni. 

A kaimakam a török külügyministertől mult hó 24-ről na- 

nek megtartására nagy előkészületek tétetnek; már több mint 
lavelet kapott, melybén a tanzima elnökségéről tetétetik, helyét 

3000 daiab arany van aláírva; nem lehet tudni, ha vajjo arend- 

Nuád pasha nyerte el; ez arra muta, hogy az angol befolyás je- lenleg hanyatlóban van, hogy Napólét befolyása, s feszelgőural- gásvágya lassanként Azsia felé is kezt terjeszteni hatós szár- 
nyait. — Bámulandó, hogy ezen ember ,kit trónraléptekor min- 
denki lenézett, kit sehonnainak, kalandoruak , mindennek elne- 
veztek, kinek egy uralkodó család sem ákata leányát vagy ro- 
konát mejül adni, jelenleg nemcsak el van agadva mindenütt, 
hanem még mindenütt mindent kivisz, a mit aar. Ha a franczia 
nép Napoleonnal lenne, ha az ő trónja a nép szretetén nyugod- 
nék, akkor mindezen nem csudálkoznám, mért váaljuk meg, hogy 
a franczia nép Europa többi népei felett azon morljs ég politikai 
fensőséggel bir, melylyel Athen, később Róma birtz ó világra; 
minden haladási eszme, minden szab dsági irány Frakhon egén 
hajnallott előszor ki, s a többi népeklek egén csak aután tünt fel ragyogó napként; nem hozok fel gyes példákat , hisz a ki 

MÉG EGYSZER AZ ELPUSZTULT IMAGYAR 

sk a mult század ttéremek etalk ka nagyézeti móz- pozott következő távirati rendelelel kapott 
EGYIHÁZAKRÓL slöns 

galmait átgondolja, ki a jelen századbal lezajlolt esemélyeken A fényes porta a párizsi szerződést aláirt hat hatalmasság- 
végigpillant, meg fogja látni azon rendsáe kifejlődését, s fo- 
könkénti terjedését azon nagyszerü politilai eszméknek, milyek 1-ör A választások megsemmisítését. Mult évben a Vasárnapi Ujságban, s az idén e lapok- 

bölcsőjét Frankhon szivében Párisban ringáák; ezekből követiez- 2-or. A választási lajstromok revistóját a következő alapo- ban is az Erdél yben elpusztult magyar egy- kon : a választási fermán félremagyarázott pontjainak teljesle- házak ügyét s ezek folytán a nemzetnek más elembe ges alkalmazásával az ugyanazonos (cas identigues) esetekben, a való felolvadását megemlitvén, soraim a hazai s külföldi 

gal egyetértőleg rendeli : 
1 

tetve, Frankhon nagy moralis befolyását Euópára elősme em, s 
nem is bámulom, mert a mely nép oly nagyellemeket tuda fd- 
mutatni, minőt la franczia nép csak ezelőtt neány évtizeddel is moldovai kivételes eseteket azonban tekintetbe véve. lapokban is kellő viszhangra találtak. hi 

egy oly nép előtt meghajblhátnak a többiek, Nnt Porsena , Mu 3-or. Az uj választásokat megkezdetni, s azt ezen rende- Nem csak; de közelebbről Vajda-Szentivánon tar- 

eius Scevola réttentő hátorsága előtt : de eze ép nincsen Na-/ lettől számiítva 15 napig bevégeztetni. tott közzsinaton is az ügy tárgyalási alán vételett s meg- 

poléonnal, nincs e nep között talán egy egyénys , félemeltjein / svel A kaimakán ezen rendelelet a moldovai rendkivüli keze- hagyatott az espereseknek, hogy a desolata ekklézsiák ki- 

: ktvül, ki vele tartána, s hogy trónja eddig Rem omlott 5-tanácscsal (conseil administratit extraordinaire de la Mol- mutatását a püspoki helyettesnek mielébb béküldjék; de- 
a 

össze, s hogy a népélet öceánjának zajló habja régen el nem davie) 25-en közölte, azon meghagyással, hogy az uj választások solata ekklézsiának tarlván a zsinat 1) az oly egyházat, 

sodorták, annak oka, mert Frankhonban, a gazdagbb néposztály ! 
rögön kezdessenek meg, hogy a nevezett tanács hivatalnokai melynek egy élő tagja sincs, csupán templom vagy maás, 

a söcialis eszméktől — melyek az utolsó időkben Ovsilébtékkel tartsik vissza magohat minden lényleges beléelegyedéstől, mely egyházi birtok tartozik ahoz; 2) az oly egyházat, hol van, 

terjednek Frankhonba — fél, s félelmében kit lél- 

á 

Fr 
a válisztások szabadságát gátolhatná. nehány hallgató és egyházi jövedelem, de egyik sines 

kéből utál,"de ki mégis az áradó folyót szuronygíkval (mely HMogy bárki direct vagy indirect befolyását felhasználná a annyi, hogy saját papja lehessén s más egyházból odal 
különben nagyon szakadozni kezdett utolsó időben) Riilég fel- válaszlisi munkálatokba, komolyan meg fog büntettetni, az [szolgáló papon kivül annak jövedelméből az illető esperes 

: tartja. 
adminitatiónak nem lévén egyéb hivatása , mint a választások is részesül; 3) az oly egyházat, melynek kebelében a nép- 
jó rendien menetelére felügyelni sat. szám és jövedelem csekélyebb, mintsem megérdemelné, 

den uralkodó, mégis alattomban mindent kivisz; ő Krhiába, har- 
Talleyrand franczia ügynök Kis-Oláhországban egy körutat hogy mégpap, bármiritkán, ott szolgálhasson. Aközz sis 

ezot akar, harcz lesz, tervél Európa elfogadja, s vag 200 ezer telt. 

natazonban az ily egyházak vagyonát illető 

S ezen ember, ki nincsszerelve népeáltal, kitlnéztt min- 

í hős elmegy Sebastopol alá ok nélkül meghalni, azérlmert Va- 
! 

opol a 
Obodesco, a nagy spatár (nemzetőrségi parancsnok), meg- kérdésre nézve, a m egtartás gond osk odás án 

pbleóhnak tetszeti Öroszhont éppen ott megtámadni, Mlegeri- halt, teme ése fényes volt; de van egy másnak halála, mely min- kivül, semmi intézkedésbe boc sátkozni ne 

ébb) volt, hol legyőzhetlen volt. Megunja a harczol vagyik ] den honfimk sziét szomorral tölti el, s ez Ghika György ön- Ikiván!l! ammmostcme- 
! 

k r pa binhe hozta házát! — mondá kissé bo- sza és e szerencsétlen fiatal hölgytől, a ki oly 
s ik e 1 k gon. 

bús merengve néz feléje, gyöngéd szavakkal MIit se tesz, viszonzá Szidónia e- kérjen bocsánatot, vagy legalább tegye meg 

MHoszorurott pályamúű. sesenzomonodva s egy sohajt elnyomva, azt az egyet, hogy öreg hü csatlósát, a ki oly 
mi olt a kerti ajtón a kertbe, S azon át nehezen maradott el tőle, örvendeztesse meg 

rta a szabad vezetheted jovadat A kuülső sovény- és vigye magával. Ugy tetszett neki, mintha 
kertelés t-ott leroskadt, köntven azon is álmehetsz mindkettén várták volna ezt, s maga jól érzé, 

yen; éppen a maros-térra jutsz, a hon-, hogy ha e csekélységet megtenné, azon megz- 

HALMÁGYI SÁNDOR. han élég árosank ele 1 hatá l tanné azon mer 
a elég épen tünik fel városunk elszórt há- határozhatlan igaztalanság, melyet e perczben 
3aival és ornyos várfalakkal 

MARTONFI JÓZSE 
néhat erdélyi r. kath. pspök 
költeményes maradvány- 

orny elkövetni vélt, egy jótétemény érdemében 
m. Márázi észrevette, hogy e gyöngéd ér- oszolnék fel nyató i so9 ! zésű hölgyk fájdalmat okozott, de hogy mi —– Eh, gyermek vagyok-e ! 3 — szólt 

Szerelem és nagyravágyás. álal, nemté. 
magában, binm miad ] 

S majdnem boszusan kapta el tekintetét im, nem is vesztegetem az idől, e két szomoru alakról és sebes léptekkel indult 
— Csak éppen a város fekvését és kör- korán sszalérhessek. viszontlátásig, a kert fái alatt a sürü lombfolyosón befelé. lnkono, erkölcs tem; m H 

nyékét ohajtom megnézni. Nagyon kiváncsi va- f ál sontláláa vmonda egy me emtal hrl s ploma 

rok már egyszer látni, hog néz ki G ula- slő búcsupillantás övellve, a me ye antárszáron ogva nehezen vonszo kvl . oln 

jégya l Erdély vajdája székel. eté melytózsapi onté el a szomolu leány hal- maga után, közbe-közbé jókat ránditott karján,Egy magas köszikla szálas tetejére, 

Kelem tahácsodal. — Szólt némi (Fölytatás.) zavarral; 

különben is fejem tervek és gondolatoktól ká- Vány Vezát, mert az ágak szemközt csapdosák a tüzes vérül Egel ersgető darahoá hegyéfe 

hult, kedélyem sokféle érzésektől izgatott, Azgyotsamegragadva 10va kantárszárát, / állatott, s lyenkor az mindig boszusan kapta iág é alcti köz Tkdékt vépjtétett, 

esti levegő jót, fog tenni. Hadd lovagoljak ki; a kettátó te zte szapora lépteit föl fejét, a zábolát harapdálva és a kantárt rázva Hesz ermáli Közsl kivélktelt 

a 
gdus, ki mindeddg mogoryán vár- E tu ját dolatai és lovával 1 , n 

egy óra mulva ismét itt leszek azalatt Boncza gdus, ki mino dg gorván vár sa saját gondolatai és lováva assan éés , 

be is bizonyosan haza kerekedik, s kenetel ta, ha zükség sz-e őt kiereszteni az utcza- forrongó méreggel tölték el a különben is iz- ézép kellemetes dávol is látása, no 

töltjük az estet." 1 ajtón, fost dörigve czammogolt fel a tor- galmas kedélyü ifjut. Arczán verejték gyön- éle eaz az állása; l 

hla Am legyen! de gondold meg, hogy hászlépvekun: Ategény öreg csatlós nehéz gyözött és szemeiben bús elkeseredés vad fé- Tobb kézza dké k hem sok ember fép, 

nem lesz ezélszerű, ha idő előtt figyelmet éb- adá omortrozozai bámult távozó gaz- nye égelt, a midőn, végre átvergődve a sürü gnak más ösvényekre tér. 
resztesz személyed iránt, az nedig éppen nem CaJa ut kitőlem, jó szivvel maradt el; bokrokon, az itt-ott valóban leroskadozott kül- sgyfelé lehet e útat e 

ajánló reád Délee ha a mi rdsunkral látnak Szidónia bedigi. . Szidónia, mint egy szép ső sövénykeritéshez és azon át a szabadba ért. ak egyfele Telet kta tnt venní, 

kimenni. 
márványsábor, a Rlenül tünedező remények Hogy a kutyák ettek volna meg!- olga témplomán otk tsb kellimenni 

Éz ellenvelésre Márkházi komolyan meg- / Mán merékési ábzoló, egy eltitkolt, mély 4 kálla it, szabad Iitórést engedve izgatottsá- 
ütődni látszott; jó hirnevét koczkáztatni, a leg- m áhen vatant tekintettel, merev, 1 gának. nnagyobb könnyelmüségnek tantá; deregynyugai aállo 

K 10s 1a gynyug lombernyőjel. 
hatatlan Vágy, ama gyermekes kiváncsiság , krnk ele mely gyengéje volt, erővel ragadá őt a sza-SU641 badia. Jolol ; 

Mégis borz 

9. 

*9) L. a halhatatlan nevü főpapnak történelmi 

1 

hűséggel összeállitott érdekes életrajzát lapjaink f. é. 

ön helyen, a nagy kőrisfa S esztelen haraggal kapá kardját tokostól 110. és 111. számaiban; hol, különösen laz itóbbiban, 
mynek árnyában e finon, és erőset ütött vele az ártatlan állat érzékeny kk maradványaiból igen tisztel mun- 

ak egésn cszményileg tünt fel. lágyékára. 
közlött velük a vöna ésü 

aa, a m 1 visszapillantott, e há- Pedig ha jól számba veszi vala , haragjá- inek, s áz egészen elömlő szin, az digelé is- 

vomo,egyénátása rendkivül élénk nak tulajdonképp se oka, se tárgya nem volt. meretlen verselőt a 
benyomást t í 

asztó, hogy Boncza bátyámo 

franczia iskola, illetőleg Bes- 

a 
t el a 

i körének emberei közé : tják. Kö zönettel 

ab Valan egmagyarázhatlan 
senyei körének emberei kö é iktatják. Kö zönet 

—————— i govsa dnblor. nyomasztó érhöl szolt el keb-, bg osz. olytat adunk helyet e költemén es maradványo. nak, h egy 

ni Mk k koszy keble. ösz- 
tatjuk. 

1 a- 

*) Lásd aekiótözi Ökozl: 1tölldm I 1toiza valamt, gy hálaktalanul térjem az- elsk smetuk kmágplk, hkzaddal ezelölű hemged kél. tészetünk terményeinek leltára. A szerk. 



Söt éppen a közzsinatot magát illeti, hogy ezen egy- 
házak sorsa és vagyona felett intézkedjék. S teljesen hi- 

szem, hogy a jövő évi közzsinatnak ez leend legelső s 

legfontosabb teendője. A közzsinat azért nem bocsátkoz- 

hatott ezen egyházak vagyoni kérdésébe, mert még hiva- 

talosan nem állott előtte az elpusztult egyházak sorsa és 
mennyisége. Ez évben f. t. püspöki helyettes urhoz felfog- 
nak terjesztetni, s azután feleltek alaposan határozhatni. 

Ha az erdélyi volt magyar vármegyékből a közzsi- 

nat által elpusztultnak tartott egyházak száma 200 —mond 

két százon felül nem megyen, még szerencse a 

százados elhanyagolás mellett; én azonban hiszem, hogy 

a közzsinat által meghatározolt categoriák szerént, az er- 

délyi vármegyékben régente fennállott smost 

fennállóegyházaknak fele az elpusztult egy- 

házak sorába esik. 
Igy halt ki lassanként a vármegyékben a magyar 

elem az egyházakkal együtt! Halhatatlan emlékü prote- 

stáns fejedelmeink s vallásos elődeink az egyházakat kellő 

jövedelmekkel lálták el. A papok és oskola-tanitók a min- 

dennapi szükségektől szabadon hivataluknak élhettek. Ké- 

sőbba pátronusok között azon elv kapván lábra: ne- 

hogy a papok hierarchiát gyakoroljanak, jövedel- 

mük egy és más uton megcsökkentetelt, tekintélyben meg- 

aláztattak, nem csak Isten szolgáinak, de saját szolgaiknak 

is tarták öket a patronus-urak. S a nép előtt személyükről 

fitymálva beszéltek. Valóban egy protestans papnak falu 

helyeken a földes urak előtt nem volt nagyobb becsülete, 

mint akár mely kulcsárnak vagy udvari legénynek, *) és 

ez azon elvből: nehogy hierarchiát gyako- 

roljanak. 
Mi lett következése? a papság jövedelme **) és te- 

kintélye megcsökkentetvén, a nép vallása iránt közönyös 

lett. A szegény pap és oskola-mester, a napi élettől lenyü- 

göztetve, kötelességét kellően nem vihette; a földes urak 

*) Ezen lelkes felszólalás sok oldalu becse visszatartóztat 

veres ónunk használatától, melyet különben fennebbi állitásra 

kedvünk lett volna igénybe venni. Az erdélyi nemesség a hu- 

manitásban soha egy világ nemesének sem állott utána, s a pap- 

ságnak a mi sorsa volt itt, az volt mindenütt a civilizált világon, 

itt is mint ott illő tiszteletben részesült, socialis sorsát azonban 

születési sorsa határozta el, hogy azon téren felül tekintessék, 

hol a honoratiorok kasztja állott , mely kasztba külföldön is az 

alsóbb papság tartozott; söt nálunk még e ponton is a magasabb 

miveltség nagyobb igénynyelbirt. Érdemes barátunk, mint jövöő 

czikkjeiben látható lesz, azt hiszi, hogy Magyarhonban nagyobb 

tiszteletben részesülta papság. Kedvünk volnanehány esetet elé- 

számlálni, hol papjaink főnemesi snemesi családokba házasodtak 

he, s szeretnök, ha Magyarhonbólhasonló példákkal lehetne visz- 

szafelelni. Azt sem keli felednünk a multakra nézve, hogy csak 

ötven év előtt is egészen más volt társadalmi jellemünk. Egy- 

egy főispán asztalánál az irnok szolgált fel, ki utána szinténtő- 

ispán lett, a gyermek saját atyját, méltóságos vagy nagyságos 

czímmel szólitá meg. Kemény János fejdelem, szintén előbb fej- 

delmi apród volt. Az ember szolgálhatott másta nélkül, hogy te- 

kintélye csökkenjen, és bizony minda mellett a melyikpap eszes, 

mivelt ember volt, s méltó a tiszteletre, megkapta azt minden 

időben, de a protestantismusnak éppen egyik elve az, hogy az 

ember nemruhájáért,hanem érdemeiért tiszteltessék. Ennyit meg- 

jegyzendőnek vélünk a nemesség mellett, mely sokszor, igen 

ártatlanúl elitéltetik. Szerk. 

**) Ezen állitásra nézve pedig megjegyezzük, hogy a ne- 

messég nem hogy csökkentette volna, de éppen aprotestáns pap- 

ság jövedelmét, canonica portióját, kizárólag a nemességnek kö- 

szönheti. Szerk. 

jószágaikból a magyar nyakas parasztotkitétették, helyök- 

be oláhokat telepitettek, kik lassanként a magyar elemet 

magokba olvasztották; nem csak a zselléreket, de végre 

még a kisebb birtoku nemességet is. Igy maradtak több 

helyt nyáj nélkül pásztorok, gyülekezet nélkül templo- 

mok, s lelhagyott egyházi birtokuk idegenektől bitoroltat- 

va, vagy pusztaságban hevert valami kevés az espere- 

sek és szomszéd papok birtokában mit a zsinati tudósitó 

is felemlit. 
A magyar nemesség keze alatt tartván az ország 

dolgainak vezetését, előjogainak birtokában háboritlannak 

tartá magát. Magyar volt a tanítási, törvénykezési, m
egye 

és országgyülési nyelv, snem gondolt arra:hogy 600,000- 

re olvadt le a nemzetnek száma, mely Mátyás korába oly 

népes volt hogy a kenyér mezején 100 ezernyi török ser 

get semmivé tett, s később a Mohácsi vésznek azért kelle 

békövetkeznie, mert Zápolya az erdélyi vajda 40 ezer 

nemessel szándékosan megkésett, – a magyar elemben 

túlnyomó s Magyarország sorsára is döntő béfolyással bi- 

ró Erdély hatszázezernyi magyarra olvadt le s szinte más- 

fél millió idegen elem nölt fölibe, s5 erre a nemesség nem 

gondolt! elhagyá omlani az alapot hová lábait meg vel- 

hesse, s melyre támaszkodva dönthetetlen legyen. Eljött a 

forradalom utáni korszak, s ekkor nyiltak ki szemei Most 

látja: hogy hazájában idegen, s véreit kikre támaszkod- 

hatnék elhagyá veszni. 

A protestans egyházak virágzásban tartása s jól ren- 

dezett falusi oskolák a magyar megyékben megőrzék va- 

la a nemzetet a felolvadástól. Féllünk a hierarchiától, s 

megástuk a nemzetiség sirját. A puszta templomok repe- 

désein jajgatva sir keresztül a szél s lelkünkbe kiáltja 

büneinket !. 
Azonban a meglettet megnem letté nem tehetjük. Az 

a kérdés marad fen: mi tevősök legyünk: hogy a még 

fenn álló magyar-egyházak is pusztulásra ne jussanak, s 

ez elpusztulttak javai kezeink közül kine sikamodjanak. 

De erről a jövő számban. 
MEDGYES LAJOS. 

A kolozsvári keresk. és iparkamara f. é. aug. 4-n tartott 

r. közgyülésének 

JEGYZŐHKÖNYVE. 
(Hivatalos kivonatban.) 

Elnök: Mővary E. alelnök. Jegyző: Gámaán Zs. titkár 

A vizsgálatra benyujtott pénzalapok közül elfogad- 

tatott: Darnóczy Károly, füszerkereskedő 3000 ; Münszter, 

Ede, szövetkereskedő 3000 pfiról szóló pénzalapja , Koz/ 

lozsvárra nézt, tovabbá Korbuly János özvegyének és 

Heller Józsel vegyeskereskedőknek Krasznán 1000 pffól 

szóló pénzalap kimutatása. Bizonyitványaik hiányossága 

miatt vissza lön utasitva F. és T. Abrudbányáról és a M. 

Zalathnáról. I 

A kolozsvári kereskedő-társulat m. hó 7-ről fdvilá- 

gositást kér a brassói fiók-hitelbank minőségéről, niután 

ez intézet felállitása a keraskedői kart kiválólag étdekli, 

s moha életbeléptetése felől a m. helytartóság rehdelete 

következtében a városi tanács értesité a társulatot magá- 

tól az intézettől semmi megtalálás sem jött a kegeoz 

ugyan megnyilt, s állitólag működését egész Érdélyre 

akarja terjeszteni, azonban hatásköre s szabályai felől ma- 

gától az intézettől semmi hivatalos értesités nem jött e 

kamarához. A mit felőle tudni lehet, mindőssze is a Kronst. 

Ztg. idei 123, és ennek melléklapja a Satellit 27-dik szá-. 

mában, ugy látszik magán tollból eredt ismertetés, a me- 

lyet más adatok hiányában kénytelen a kamara a társulat 

figyelmébe ajánlani. 

A n.-enyedi kereskedő-társulat panaszt emel az 
ár- 

va-, turócz- és zólyom-megyei házalók ellen, a kik a 

m. kereskedelmi ministerium engedélyezése által a heti- 

vásárok látogatására is fel vannak jogositva. Folyamod- 

ványukban előadják, hogy azon városban éppen a hetivá- 

sárok napjai azok, a melyen némi keresetre számithatná- 

nak maguk a helybeli kereskedők is; a más napokon, 

mondhatni, semmi forgalom sincs ; hogy az ottani keres- 

kedések az 1849-ki pusztulás után merőben ujból kelet- 

keztek, s nemcsak a jelen időben szerzett, de még a mult- 

ból fennmaradt adósságaik törlsztésére is kényszeritve 

vannak, s ha e tulságos versen ellen védelemben nem 

részesülnek, hitelük s ezzel eg/ült fennmaradásuk áll kocz- 

kán. E mellett fölemlitik , bgy a mondott rendszabály 

életbelépte óta e házalók mesak naponként házolnak, 

hanem minden hetivásáror12—14 sátrat épitnek, s any- 

nyira előzönlik a piaczo, hogy velük a verseny teljes
 le- 

hetetlenné vált. – A lamara e panaszt azon megjegyzés- 

zett hasonló folyam dványok alapján bátorkodott a magas 

helytartóság előtt / rendszabály káros hatását a vidéki 

részletkereskedéékre nézve fölfejteni, s jelentését a m. 

keresked. ekes eloje juttatni kérte. A jelen kérés föl- 

terjesztését tebít nem véli szükségesnek, a mig a m. kor- 

mány ujabb háározata felől értesülni nem fog. 

Szongot János ur a bécsi kiállitáson az erdélyi ki- 

állitóknak olaitélt érmeket leküldvén, azok kézhezadás 

végett se prlberséssé szolgáltattak át az erd. gazdas. 

egyesüle ek, hogy a később leérkező dicsérő okleveleket 

is kézbenteni a kamara kedves kötelességének ismeri. 

Akolozsvári cs kir. kerületi pénzügyigazgatóság 

közti 96 orsz. cs. kir, pénzügyigazgatóság határzatát , a 

kamaának oda telt ölter esztésére a tordai vámsorompó 

elheezése iránt, studatja, hogy az 1853 , febr. 20-diki 

nyi/parancs 5 §-saértelmében az útvám , a hátrahagyott 

utdirab tekintetbe vétele nélkül, mindenkitől beszedendő 

lé/én, egyesek palaszai miatt a Aranyos hidjához állitott 
msorompót máhova helyezni nem lehet. - A kamara 

2 idézett nyiltprancs 3. S. felöl értesülve volt akkor is, 

időn ez ügybn legelső folyamodását megtenni elhatár- 

zá, azonban at hivé, hogy itt nem egyesek, de egész vi- 

méltónak tarja azt tekintetbe venni, s a fennálló határoz- 

mányok betszerinti teljesitésétől elállani. A kamara je- 

lenleg is ig van meggyöződve, s nem hiheti, hogy oly 

rendszabáy, a mely á forgalom könnyebbitését czélozza, 

mint pl. a úlvám is, a melynek jövedelme által az orszá- 

gos utvmal)k járhatósága van biztositva, a kivitelnél ép- 

pen az ellelkező eredményre vezethessen. A ka
mara pe- 

dig képes támokkal bebizonyitni, hogy a vámsorompó 

hbelytelen 4lallitása miatt nemcsak Torda városa szenve- 

dett és száved, de az egész Mezőség s Marosvásárhely 

egész vid kének azon része, a mely Tordával forgalmi 

Válaszoltatott, hogy a nevezettintézet f.fév julius havában összekötjtésben áll, ola kényszerült, hogy terményeinek 

Pesten, jul. hó 16-dik, alább irt módon ment 

sel veszi tudásul, hoyy más helyről már korábban érke- 

dék érdeke frogván fenn, a cs. kir. pénzügyigazgatóság 

Ugy van rendeltetve, hogy a ki a felsőt 
Elakarja érni, járja meg az elsőt. 

Látá Dóris, hogy nagy az út nehézsége, 
Dóris az asszonyi rendnek ékessége; 

Dóris, szép nemének csak egyetlen-egye, 
Látá, hogy darabos az Erkölcsnek hegye, 

Felgyulada szive, szárnyakat kivána; 
Szárnyra nem kelhete, nagy munkát se szána: 

Eltökélé nagyratermett bátorságát, 
Meghaladá magát s neme gyarlóságát. 

Felérkezik a szép Erkölcs templomába, 
S az Erkölcscsel testvér Bölcseség házába; 

O1 mily nehéz úton kelle általesni, 
Hogy lehetne a nagy kincset felkeresni. . 

A Dolog templomát, mint annak pitvarát, 
Megjárá, hogy lássa az Erkölcs udvarát: 
De, mely tiszta öröm láttaték elbirni 

Szivét, — aztat szóval nem lehet leirni. 

Érezvén az Erkölcs nagy gyönyörüségét, 
Könnyen elfelejté előbbi inségét. 

Lenéz; látja, szánja földnek tévelygőit, 
Világnak hivságát s annak szeretőit. 

De környültekintvén, rettenté szemeit, 
Látván az előtte feljöltek képeit, 

Melyek a templomnak homlokán s falain 
Irva, s metszve voltak márványoldalain. 

Véres-veritékkel Erkölcshöz férkeztek 
Mások, mások ide halállal érkeztek. 
szegénység, s másoktól fölvett nyomorgatás, 

Sszántszándékkal való tesbi sa 

üldözés, betegség, hoss 
Magával s másokkal tartott hadakozás, — 

Ezek és ezekhez hasonlók valának, 
Kiknek képeire szemei kapának. 

Lát hordóban lakó Diogeneseket; 
Lát innen lehullott ÖOrigeneseket; 

Origeneseket, kiket a kevélység 
mnen leragadván, elfedett a mélység. 

Ezek, ugymond Dóris, sokat ijeszthetnek, 
Sok tapasztalatlant innen rettenthetnek. — 

Alíg végzé szavát, s iró-eszközeit 
Veszi, és hallatlan-szépségü színeit. 

Ugy is mindenható majd a képirásban, 
Csak magát nem lehet szedni egy táblában; 

Nincs is olyan festék távol is rajzolni, 
A mely merészlené őtet ábrázolni. 

Tehát az Erkölcsnek szép templomát szebben 
Felékesiteni kivánván bövebben; 

Egész szépségökben festi a Múzsákat 
S nyájas tekintetűü gyenge Grácziákat. 

Ezeket ugy osztja közbe többiekkel, 
Hogy mindent huznának szép tekintetekkel; 
Hogy mindnyájan látnák, hogy a Múzsáknak is 
Helye vagyon itten, s a Grácziáknak is. 

És igy édesebben tévelygő ügyöket 
Az Érkölcshöz füznék félénkebb szivöket; 

Ezért mig Dórisnak nagy neve fennmarad 
(És — a mintérdemli, -örökké fennmarad), 

Az Erkölcs s a Múzsák s ezek szeretői, 
Örök háladói lesznek s tisztelői. 

Az eredeti után közli 
Dr. ÖTVÖS ÁGOSTON. 

M. CORMICKFÉLE ARATÓ-GIf. 
1 

TFolytatás.) 

9-szer. 1852-ben Stirlingben nért 15 
font sterling jutalmat. 

10-szer. 1853-ban az éjszak-laashirei 
mezőgazdasági társulat ezüst érdefpénzét 
nyerte. 

11-szer. 1855-ben a párisi 
nagy arany érdem-pénzt nyert, 
császár által megvásároltatott. 

12-szer. 1857-ben a pesti kiá 
4 arató-gép között vakitó fénnye agyogdt 
báró Ward szabadalmazott gépész rató-gépe 
Bécsből, hol e folyó évi kiállitásor az araly- 
érmet is nyert: ennek tündöklő fmlokár, a 
tisztelt bárónak ezen nyilatkozata 0 
Báró Ward 100 aranyban fé 
vel is, hogy az ő gépe ugy 
ben legtöbbet és legjobba 
nilll! 

s [franczia 

Ezen kihivó vetélytárs fellett szerény 

visszavonultságban, mint való, érdenhez il- 

1ő , állott esmértetelt amerikajgépünk nem di- 

csekedve se tehetségeivel, s öltalálja Mack 

Cormick amerikai embertárs Agy nevével. 

Megérkezvén azonbar kitüztt idő, a 

város-erdő mellett tett próbaáratás uán, a gép- 
biráló választmány ezt, midl a véget munka 

isztaságára, mind a fölhagnált eöre nézve, 

minden más arató-gépek f btt elsőbséggel bi- 

rónak itélte, s első ren dicséő oklevélre 

érdemesitette. 

És igy beszámolánl/a fent éin
tett 12 ér- 

demjelekkel; de ha mejengedi z olvasó, fi- 

gyelmét e tárgyban to bb fársztanunk , el- 

véghez. 
Nevezett napon a Ward-féle, a Mack 

Cormick-féle gépek és 12 vállas-talpas magyar 
kaszások, kik saját anyjok tejét szopták s a ró- 
na vesszejének levével öntözött forditott kásá- 
val, sült szalonnával, gombóczczal, tarhonyá- 

versenyeztek. 

ször délelőtt, másodszor délután, roppant hőség 

mellett. Az eredmény rövid kivonata e követ- 

kezendő: 
1. Ward-féle gép egy folyam holdat reg- 

gel 39. d. u. 58. átlagosan 481/2 perez alatt 

marokszedésen, kévekötésen és kalangyáláson 
kivül. 

2. M. Cormick-féle gép, reggel 37. d. u. 

50. átlagosan 431/, percz alatt végezte munká- 

ját, miszerint 331/, kr esik egy E holdra. 

3. Kaszások, reggel 30. d. u. 28. átlago- 

san 29 percz alatt végezték be szakmájukat. 

Következésképpen 278/1) pkrba jött egy f. hold- 

nak levágása. ű 
Mi illeti a levágott sorok összetakaritá- 

sát, az az: 4-nél 15 óra 45 percz, 2-nál 14 

óra 42 percz, a 3-nál pedig 11 óra 30 percz 

alatt történt meg, t. i. egy munkás által. 

Ezen verseny szerint M. C. gép egy órá- 
pan 220678/4, L]ölet; és igy 11/, f. holdat arat, 

Angliában pedig „a Farmer's Magazine" szerint 

11/,—4/4 holdat, miből azt lehet következtetni, 

hogy kellő előzmények mellett, azaz: angolhoz 
nasonló körülmények között nálunk is várhatni 
annyi eredményt, és igy nem lehetetlen, mit 
oly gyakran hallani , hogy siető munka idején 
15 f holdat is végezhetni egy jó géppel, – kü- 

mondunk még egy ver enyezés, mely Buda-
 lönösen tavasziaknál. (Folytatjuk.) 

val és szármával (töltött-káposzta) táplálvák, 

E verseny két izben hajtatott végre; elő- 

arat le; és igy minden beszámitandók beszá- 

mitása mellett 501/, p. kr.-ba jött learatása, 



más piaczot keressen (M.-Ludast). Határozattá válik tehát 
ez ügyet részletes indokaival együtt ujabban a m. cs. kir. 
helytartóság elé juttatni, s kérni, hogy - ha szüksé- 
ges — az a m. cs. kir. pénzügyministerium elé terjesztes- 
sék végeldöntés végett. 

(Vége következik.) 

KÜLFÖLDI LEVELEZÉS. 

Konstantinápoly. Septemb. 2-dikán 1857. - (Vé- 
ge.) Oláhországból a tudósiítások tele vannak a Napolecn 
névünnepének fényes leirásával; nagy Tedeum tartatott 
a catholicus kápolnában, mely alatt az őrizet fel volt állitva 
az imola előtt. - Mise után Talleyrand franczia képviselő 
a franczia alatvalókatt fogadta el, azután egy 200 boerból 
álló küldöttség jelent meg, s szónokuk Creczulesku egy 
hosszu magasztaló beszédet tartott, s kérte az ügynököt, 
hogy a két Oláh-hon üdvkivánatait tudassa urával; — s 
végre egy nagy kosár virággal meg koronázván a küldött- 
ség eljárását, távozott. Nem sokára a kaimakam is tisz- 

telgett az ügynöknél, (miért a három commisariustól egy 

k
 

intő notát kapott másnap, kik roszalották, hogy ezen de- 
monstratiókban részt velt,) estve nagy fáklyás zene, s 
hangos szónoklatok zárták be az öröm-napot. Szegény 
oláhok! ti azon, a népek történetében gyakran előfor- 
duló szomorú csalódás áldozatjai vagytok, hogy egy zsar- 
mok erős-körmei közől menekülni akarván, egy másik 
rém-képe mellé rejtőztök, kititeket csak azért látszik pár- 
tolni, mert az önző terveivel összevág, de a ki titeket el- 
hagyand a vész közepett mihelyt érdekei mást rendelend- 
nek neki; ti Krisztus palástjai vagytok , mely felett a vér- 

biróság érzéstelen kezei osztakoznak , de az jdő nék- 
tek is meg hozendja honotok üdv-hajnalát , addig türel- 
met, s kitartást ohajtok nektek. 

Kelet halad! a hivatalos perzsa lap, Zikild cse, a shah 
egy kiáltlványát közli, melyben rendeli, hogy ezután or- 
szágában minden vallás, minden nemzetiség egyenlő jo- 
gokkal birjon, s hogy minden alattvalói nemzetiségi, s 

vallás-különbség nélkül polgári és katonai hivatalokat vi- 
selhessenek. 

Mr. Murray, Anglia képviselője, iszonyu pompával 
fogadtatott. – Hady khán egész Kermáncsáhig kisérte , 
hol Imadi Dovle, kermáncsah-i kormányzó, Essi- 
duláh khán, a Hamadi és Zulfugar khán, a kumi 
kormányzók fogadták, és kisérték egész Teheránig; — a 
fővároshoz közeledve Hadcsi Dule testőrségi pa- 
rancsnok fogadta egy csapat testőrrel, itt a követ a shah 
által küldött egy drága szerszámu lóra ülve, vágtatott bé 
a fővárosba; lakába érkezve, a miniszterek látogatták 

meg; következő nap Sadr Az em miniszterelnök által 
a Vale-Hek palotába vezettetett a nagy shahoz kihallga- 

tásra, ki őt igen szivesen fogadta; az ő, a királyné 
férje és miniszterei egészségekről tudakolódott , s miután 
Murray, kormánya hitel-levelét átadta, a shah kérte, hogy 
fogadja el emlékül tőle azon lovat, melyet elébe küldött; 

– ez alkalommal a shah miniszterelnökit is leülteté, mi 
még soha sem történt a perzsa birodalom fennállása óta. 

Következő nap a shah általános bünbocsánatot adott 
mindazoknak, kik a harcz alatt az angolokkali közlekedés 
által compromittélva voltak. : 

Tunisban ujra nagy zavarok voltak, egy zsidó egy 
maur boltjába megyen valamit vásárolni, s itt összekap 
a kereskedővel, ki azon ürügy alalt, hogy hitét szi- 
dalmazta, tobb muszulman segitségével a szegény zsidót 
fojtogatni kezdik, több hittársai segitségére sietnek a 
szerencsétlen izraelitának, de a dühös nép többeket le- 
gyilkol közölük, s nehányan a börzére menekülvén, a 
nép orditva ront oda, s a jelenlévőket, s közöttök több 
europaiakat agyba-főbe ver, minden! összetör, s vagy 
1500 frankot elrabol; a rémült europaiak házaikba mene- 
külnek, s az ingerült nép már kiirtásukon tanácskozott, 
midőn katonai erő érkezvén, őket szétverte; — a franczia 
consul értesülvén, a beyhez ment, s több elfogatások tör- 
téntek. Az ingerültség iszonyu nagy a benszülöttek kö- 
zött, s félni lehet, hogy egy szép napon legyilkolnak 
minden idegent, ha az európai kormányok erélyes fellé- 
pésekkel egy kissé rá nem ijesztnek a fékvesztett mu- 
zulmánokra. - Ezen kravalban a tudósitások szerint 60 
egyénnél több sebesült meg, s töobben oly veszélyesen , 

hogy életükhez nem sok remény van. 
Herczegovinai hirek szerint a rablóbandák iszonyu 

dulásokat követnek el, s a hosszas panaszok után végre 
a fényes porta Aghia Elfendit oda küldötte, mint rend- 
kivüli kormánybiztosb, ki mult hó elején megérkezett 
Mostarb a, s felhatalmazó fermánját nagyünnepélyesség- 

s gel felolvasván, el is kezdette működését; először is egy 
hat tagból álló büntető-törvényszék alakittatott, melynek 

két tagja muzulmán, két szlaw, két catholikus. - Ne- 
hány nappal később Isak pasha, mostári katonai parancs- 
nok, Bosna-Serályba, ment ott Mehemet vezérrel érteke- 
zendő, s tőle a herczegovinai határőrök parancsnoksá- 
gát átveendő.-- Ezen kivül Aghia Effendi Mostárban egy 
albaniai önkénytes lovas csapatot állitott fel, a féktelen 
uscok rabolazására; — de én is zabolázom irási dühöm, 
mert különben levelem itt marad; áldjon Isten, ohajtja 
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KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 

* Nagyváradról irják sept. 10-ről: Nehány nap óta 
végre a szolnoki vaspálya-vonalon egész idáig lerakattak a 
sínek, s már a porondozáshoz is hozzáfogtak. A felső épitések 
is már maholnap bé lesznek végezve, ugy hogy egy fél év alatt 
remélhetjük Pest és Bécscsel közvetlen összeköttetésbe jöni. 
Örömmel van eltelve e miatt mindenki, s a kereskedelmi kő- 
rökben oly mozgalom nyilatkozik , hogy már több kereskedő 
megegyezett abban , hogy bizományi alkusz-hivatalt is állitanak 
azonnal, miután kétségkivüli, hogy a felső tiszavidék és Er- 
dély kereskedelme e ponton át fog tovább terjeszkedni. 

* A „Pesti Napló" legközelebbi számában Longfellow 
„Hiperion"-ját kezdi közölni Székely József jeles fordi- 
tása szerint. 

= Egy a birodalmi törvénylapban legközelebbről közzé 
tett, s jelen év aug. 20-kán kelt kormányrendelet szerint, a 
fegyverbirtoklásróli törvény némely pontjai magyaráztat- 
nak, s ezen magyarázat szerint az ágyuk tiltott fegyvert ké- 
peznek, s birtoklása iránt a belügyminiszterium a hadsereggel 
egyetértőleg határov. Tozábbá: a lökupakok vagy gyutacsok 
fegyver gyanánt tekintetnek s birtoklásukhoz engedély kell. A 
tiltott fegyver viselésére külön engedély szükséges. Az en- 
gedély nélkül birt, s igy lefoglalt fegyverek eladatnak, s áruk 
a tulajdonosnak visszaadatik. Végül az erdő s vad védelmi 
szolgák, akár községek, akár egyesek szolgálatában állanak , 
ha szolgálati egyenruhát, vagy jelző főveget, vagy karkötöt vi- 
selnek, a szokott fegyvert hordhatják engedély nélkül. 

* Ö cs. k. Ap. Felsége három ösztöndij alapitását ren- 
delte el, miből évenkint művészi tehetségekkel biró, 
három magyar ifju képeztetése fog eszközöltetni a bécsi, 
milánói s velenczei műiskolában. E festészeti, szobrászati és 
épitészeti ösztöndij fejenkint négyszász pftból ál, s három évre 
adományoztatik. A jelenleg kitüzött első pályázat határideje oc- 
tober vége. 

= Vettük a Gyurics Antal Természet ta nának 1-ső és 
2-dik füzetét, mely tanodai és magányhasználatra lön szerkeszt- 
ve, s melynek feladata annyit hozni , mennyivel a mint az elő- 
szóban mondatik, a serdülő növendék, közönséges számmüvele- 
tek segélyével elsajátithatja a természet törvényeinek ismeretét; 
s a kinek egyéb foglalkozása e téren mélyebb tanulmányozást 
nem enged, legyen az kézmüves, müvész vagy tudós ; ennyivel 
mindig beérheti sat. 

A mennyiben e mű lapjait még csak futólag áttekinthet- 
tük, előadását tisztának, érthetőnek s kellemesnek találtuk, mely 
hármas criterium elég indokul szolgálhat annak ajánlására , fő- 
ként ha után tesszük, hogy állitásai a természetian fejlésének 
szinvonalán állanak. Az első füzet magyarázatai 58, a másodikéi 
22 könyomatu ábrával kisértetnek, s a két füzet 237 lapot fog- 
lal uagában 12-öd rétben, szép betükkel. Mint érdekes kézi- 
könyvet ajánlhatjuk azt a tudomány s főként a természettudo- 
mány barátainak. A két füzet három szakaszt tartalmaz; első 
szakasz a „vonzerő hatás tüneményeiről," második a „delejes- 
ség és villanyosságról,44 harmadik a „hang, fény, és hőtünemé- 
nyekről," ad szép magyarázatokat, mig a befejezésben a termé- 
szeti erők változatosságának egysége adatik elé. 

* Monsieur „Néh ány (szeretnök tudni hány ?) kegyes 
szivü pártfogója a circusi mulatságoknak, szerencsésen bemu- 
tatta tudori oklevelét a goromba epitheton-gyártás szép tudomá- 
nyából. Ez oklevél nevezetes ám ! Valóban méltó, hogy legalább 
egy szükkörüű politikai lap hasábjai közt — leltárba tétessék. 
Nekünk nem lévén eféle diplománk, ily koszorus férfiuval szem- 
ben nem is illethet a hasonió hangoni viszszaszólás joga. Csak 
egyszerüen és nyugodtan kérjük tehát Mr. Néhányt : ne méltat- 
lankodjék oly szerfőlött azon igazán néhány sorért, a melyek 
lapunk 122-dik számában = jegy alatt beküldetve a Carré l0- 
vardájára vonatkozólag megjelentek; mert a ki azokat józan 
észszel olvassa el, csak férfiassag és lovagiasságról zavart fo- 
galmak közt érezheti magát inditva, ellenunk oly handabandázó 
szenvedélyességel lépni fel. Ha mr Néhány a szinház és lovár- 
da közt az utóbbi előnyére huz párvonalt, ám örüljön saját civi- 
lisatiojának. 

régiségek és dr. Mommsen Ko-X 
lozsvártt. 

A romai 

Sok tekintetben érdekelni fogja az olvasókat városunk na- 
pi eseményei közöl boroszlói tanár és berlini akademiai tag 
Mommsen tudor másfél napig közöttünk mulatásának följegy- 
zése. A tudós utazónak czélja volt a g r. Kemény-féle gyüj- 
teményt megtekinteni, s a Kolozsvártt létező s Neuge- 
b aur porosz kir, tanácsos által ezelőtt pár évtizeddel följegy- 
zett és világ elé bocsátott romai emlékek létezésének , valamint 

ismertetésők alaposságának végére járni. A jeles szakférfinak) 
tárczájában volt minden itt található emléknek rajza, leirása, 
hollétének följegyzése; ajánló levelei voltak gróf Mikó Imre és 
rom, cath. püspök Haynald Lajos ő nméltóságaikhoz , kik közöl 
az első Bécsbe utazván, az utolsó K. Fejérvárott lévén , a tudós 
vendég által felkért tudománykedvelő egyének vitték el mind- 
azon helyekre, hol római emlékek voltak. Reggeli 9 órától est- 
véli hétig tartott a vándorlás. Találtattak pedig ilyenek: a volt 1ő- 
kormányszéki levéltárban, a Gebbelféle kertlben, a Schütz-kert- 
ben, a görög-egyesült püspökségi lak oldalában, hidkapu oldalá- 
ban és a kivül levő ugynevezett Nemes-féle ház oldalában , a 
Muzeum-kertben, a Szathmáry-féle külső magyarutczai kertben, 
melyet ma nyugalm. föhadnagy Szabó Ferencz ur bir, és pedig 
a legbecsesebbek ez utolsó helyen. Vannak ezen régiségek kö- 
zött egyszerüű sirkőemlékek, koporsó, mellszobor, hálaemlék, 
egyszerüű köoszlopok, ut-mutató stb. Becses és tanulságos emlé- 
kei az ösz hajdankornak. Mommsen ur egyről-egyig utána né- 
zett e feliratoknak, gondosan megvizsgált betüket, jegyeket és 
jelvényeket, s a Neugebaur tanácsos ur olvasását itt-ott megiga- 
zitotta. Öröm volt látni ezt a szenvedélyes buvárkodást. Az idő 
kedvezőtlen volta daczára egész nap hosszanta hol térden, hol 
magas állványon olvasott, betüzött, jegyzett a jeles szakférfi. Ép- 
pen a mily levert volt megérkezése estvéjén, hogy az illetőket 
honn nemtalálta, oly megelégedve volt 20-án estve, midőn fára- 
dozásainak gazdag sikerét látta. Egyetlen-egy emléket nem ta- 
lált meg : azt, a mely hajdanta az ugynevezett Teleki-kertben, 
külsöő-magyarutczában volt. Ennek sehogy sem tudnak nyomába 
akadni, azon egyénnel, ki onnét a magyar vezéreket a város ha- 
tározta helyre vitette, egész nap nem találkozhatván. Látoga- 
tásokat egy átalában nem kivánt a tudós utazó elfogadni, a mint 

j ott egy az iránt tudakozódó tudományos férfinak határozottan 
kijelentette. Az én időm rövid, – mondá—csak a tudomány által 
elömbe szabott feladatom megoldására legyen érkezésem. Ugy 
látszik, nem az idő eltőltése, hanem mindenek felett czéljának 
elérése érdekli a derék tudóst; mutatja az, hogy már az első 
nap kifejezte ohajtását, a lehető gyorsan tovább utazhatás iránt; 
hogy a második nap délesti 5-6 órakorra szekerest még min- 
den igyekezetünk daczára sem kaphatunk, már aggódni kezdett 
volt. 20-n egész 9 óráig dolgozott nálam , ki e sorokat irom, s 
egész napon át vele jártam ; éjszakára a Kovács István, Fodor, 
gr. Kemény romai régiségekre vonatkozó czikkeiket és iromá- 
nyaikat vitte magához tanulmányozás és jegyezgetés végett, s 
reggeli (21) öt órakor már uton volt Csicsó-Kereszturra, onnét 
Ilosvára, Bethlenbe, onnét Tordára, Gerendre, Fejérvárra, 
Szászvárosra (Dr. Lészai és Fodor urakhoz,) Hátszegre, s onnan 
Szebenbe. Mindenütt ki van jelölve: kikhez száll, kiknél talál 
valamit, kik utasitják sat. Mint mondá, még egyszer utjába ej- 
ti Kolozsvárt, addig remélem, a Teleki-kertben levő emlék mi- 
ben- és hollétéről is tudomást szerezhetünk; akkor szándékozik 
egy pár szak férfi is megismerni. Szállása a Biasini-vendéglő- 
ben lesz, meglátogatandja luther. lelkész Hintz és Köváry con- 
servator urakat, Ennyi a derék tudós közöttünk létéről. Mint e 
sorok irója töle értesült, a berlini kir. tudományos aka- 
demia a romai műemlékeketszándékszik kiadni, mint a hogy 
a görög emlékeket már kiadta. E végre három szerkesztőt jelölt 
ki, Romára és Közép-ltáliára nézve Dr. Henzent, és gróf de Ros- 
si-t, Felső-Itáliára és a romai birodalom többi tartományaira 
nézve a mi utazónkat. Az I-ső kötet az Ázsiában, Görögország- 
ban, Ausztriában és mellék országaiban (Lombárdország kivé- 
telével) ugy szintén Bajorországbanttaláltrégiségeket foglalandja 
magában. E végre a tudós szerkesztők a munkakörükbe jutott 
országokat mindkét világrészben beutazzák, s a fenlevő em- 
lékek hol és minő állapotban létéről saját látás után meggyöződ- 
vén, igy és azután fogják sajtó utján közre bocsátni. Szép, nagy 
feladatt. Boldog nemzet, melynek fiai ennyit és ilyeket tenni 
a tudomány érdekében képesek! Én, mint e kis hazának szülöt- 
te, megelégedném, sőt boldog lennék csak annyivalis, ha a fe- 
jedelem igazság-szeretele avagy csak a tervezelt erdélyi mu- 
zeum létrehozását lehetségessé tenné, hol az imént emlitett, s 
városunkban szerteszélylyelhányódó, valamint a hazánkban még 
sürün fenlevő ó időkbeli emlékek is egybegyüjtve, a tudomány 
embereinek vizsgálatára készen és kitárva állanának ! Vajha bár 
csak ennyit minél elébb megérhetnénk ! 
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Azon tudósitások, melyeket Párisban sept. 14-kén 
Indiából kaptak, mint irják, nem okoztak ott valami 
nagy sensatiot. Indiában—igy vélekednek—a dolgok ro- 
szabbra nem változtak, a mi remélni engedi, hogy Anglia 
most, midőn az erősitések érkeznek, a fölkeléssel csak- 
hamar készen lesz. Az angol lapok többé kevésbbé eltérő 
nézeteket nyilvánitnak az legujabb indiai tudósitásokat 
illetőleg; de végül e részint rózsaszin, részint fölöttébb 
sőtét elmélkedésekből az jön ki helyesebb közép gyanánt, 
hogy a dolgok állása az angolokra nézve nem oly kedve- 
zőtlen, mint az eddigi jób postái után várni lehetett. Erősi- 
tések nélkül nem csak hogy szilárdul tartották, magokat 
az angolok saját állásaikban, hanem még némi előnyöket 
is vívtak ki. S ha a nagy dühvel felviharzott lázadás első 
csapását elég erősek voltak kiállani, a nélkül, hogy a föl- 
kelőknek mind eddig sikerült volna az ország uraivá len- 
ni, a megerősödött angol hatalom képes lesz minden hihe- 
tőséggel még elébb mint várták, az egész szomorujáték- 
nak véget vetni. 

Az orosz császár sept. 14-dikén megérkezett 
Berlinbe. A stuttgarti légyott fő szereplője tehát Würtem- 
berg fővárosálioz közeleg, a másik nem sokára megindul, 
— de a harmadikról, t. i. a porosz királyról azt mondja az 
a berlini sirgöny, mely II. Sándor megérkeztét jelenti, 
hogy Frigyes Vilmos sept. 23-ka táján Sziléziába 
szándékozik, a hol meg akarja tekinteni Frigyes német- 
alföldi herczeg jószágát. Ha ezen utóbbi jelentés áll, ak- 
kor mi lesz ama másik utazási tervből, melyet a porosz 
királynak az utóbbi napokban tulajdonitottak, hogy t. i. a 
franczia császárral való találkozás végett Darmstadtba 
vagy Stuttgartba menne? 1 

—– Az „Univers" szerint Anglia hasztalan fog 
erőlködni Indiában. E lap szentirásbeli helyekkel jöven- 
dőli Anglia bukását. Eddig - ugymond az „Univers:—a 
katholika igazságot Anglia jólétével ostorozták igy szól- 
ván: Lássátok, avvagy a protestans Anglia nem a leg- 
gazdagabb s nem a legerősebb nemzet-e a világon? Többé 
ez erősség nem lesz használható, miután Angliának el- 
vesztésre van kárhoztatva. Az „Univers"t szerint Anglia, 
ha katholicus marad, azt nyerte volna vele, hogy Indiá- 
ban szilárd uralkodásra tett volna szert, s nem lett volna 
egy csapással földre teritve s gyalázatosan megöklözve. — 
A „Débats"t többi közt azt feleli a végrombolást jósló 
prophétának, hogybiz a sajnálatos dolog, midőn valaki 
egy roppant gyarmat elvesztésével van fenyegetve, még 
akkor is, ha az a valaki sok más csendes és virágzó bir- 
tokkal dicsekedhetik: de még sajnosabb az, midőn az em- 
ber minden gyarmatát elveszté, vagy már nincs elveszte- 
ni valója; pedig éppen ez a sorsa a világ két legkatholi- 
kusabb nemzetének: Spanyolországnak és Portugalliá- 
nak. sat. 

— A ,kölni lapt- szerint Párisban ismét sokat be- 
szélnek (s már csak a hir is mint politikai jelenség figye- 
lemre méltó) az Ausztriával való elégedetlenségről, mely 
a franczia fővárosban észrevehetőleg jelentkezik. Útóla- 
gosan még azt is beva nily kelletlenül látták olt a 



az emlékpénz valódi jelentősége felől, s azon esetre, ha 

1 ily darabokat valakifelninden zörgetéken kivül is rá kül- 

a keletindiai hadsereg parancsnokságát átvette. Elgin 

mk óba és Sátolta hg dkagt hadássáko a valhki 1órd szültén megérkezett taborkarávalye380 tengerésszel! 

hogy a lőbg-i0, oni dátogatásákor az Ordea denének , az illetők udvariasan ugyan , de határozottan slaz 50 ezred egy százádávalsMind mondják Canning 

olyogyakran érintkezett..nd ozatlo liszlal ssa yt utaeltani, doz fyibezrzysn orddalanem csupán a kéletindiai ügyekv felett fog tanács- 

Stockholmból september 2-dikán egy kirinrendelet sz s ái véső közbi b kálni. 
o, ilozatíyó özlot A lsigols- kozhi; banem egyszersmind oda munkálni,a hogy a Chiná- 

megjelenteről irnak, mely szérint egy sved és norvég 
om v Dban levő brit haderő támogatására keletindiai bennszülött: 

allomtalácsosokból álló ideiglenes kormányhatóság he- szo Nud B,0 S LaA- csapatok küldessenek. 
lyeztetik he, egyelőre az államügyek vezelésére a királyy Az ujabb irészletek , miket az indiai körülménye- — Ha némely párisi hireknek hitelt adhatni, a czár 

betegeskedésegnlatt. aUgyanaz nap esive a rendekhez egy sebb tudósilások hHbozna , nem sokat módosiítják az eddig Francziaországot is meg fogná látogatni , s Napoleon La- 

kgáovlébrkere t okoron szbenek Pegenssé kinevez- közlóltek bsszes halás F Az azok által előidézett birlapi [jossal Fontaineblauba menni Ellenben ausztriai csá- 

fete ét illetöle Egy gvéd láp szerint ez ellenkeznék az szemlélődések magva a „Times eze
n mondatába von- szár Ő Felségének Berlinbe teendő iátogatását is- 

al lorvények el sonno ható össze. Mindenek előtt bizalmat merithetni azon kö- mét kétségbe vonják. ! denxatodni (.o; 

ennok király betegségét átalában gyógyithatlannak tart- rülményből , miszerint minden félhavi időszak melyben. inal Azuunio Márátjái nagyigarral óvannak ; "mert a! 

ják, miérta koronahgnek kormányzásra lépését definitiv- a lázadók helyzete nem nyert erősülést , szükségképpen jássyi és bukürésti tudósítások részükre mind kedvezőleg 

nek tekintik. Ez mincs minden politikai jelentőség nélkül és lenyegileg eszközli Angolország kilátásáinak javu- hangzanak.8A pápság és magybirtokosság nagy többséggel 

, 

- g 

me ba koronahg. köztudomás szerint a skandinav eszmék lását. n a oll nyílátkozik az unto mellelt; a „Norde még selm bizik' 

nagy pártolója , s kétségkül hatással leend a szomszéd01 Azon nagy csata , melyről szó van a legujabb sün- eléggée szép reményekben, ázt mondja, még hátra' a' 

Dániára is. holjegy hatalmas ,, a, magasabb korökben is gönyökben , nem Agra, hanem AÁrra városánál tör-.buta néptomeg," ez pedig sajátvalódi érdekeitnemtudja! 

messzíre elágazott párt által [og támagattatni. téntnek latszik , s egy régebbi — jul. 5-ki csatára vonat- felfogni, azért még mindig megtörtenhetnék , hogyi az! 

Afranczia császár alkeleti haboruban részt vett kozik, mikor az angolok folmentési kisérlete aránylag orosz ,„Nord:érdekei nem lesznek ohajlása szerint kie- 

több tisztnek megengedte, Nogy angol szolgálatba lép3sulyos veszteségbe került volt, ötszáz emberből 49 le- légítve. A bécsi „Presse- szerint a választások eredmé- 

jenek, és az indiai hadjáratban is részt vegyenek. Amult- [[vén a halottrés közel száz a sebesült. A gra erőd, a ho- nye egy kis unioellen es többség. oglos 

kor, még nem voltily előzékeny, a franczia az angol íri- va mintegy 6000 ember van bezárva , még mind tartja tölat 

gyesztárs irányáhan.sA mn loló ügs-I s magát, s várja a fölmentést. –Hav elő ck tbnok Luck- A Journal
 de Gons, 9rki szama egy áv- ! 

A sept. 16-ki „Moniteurtt jelenti, hogy meg lön now fölmentése után Delhi felé veendi utját. Azonban irati sürgönyb hoda melY szerint Danilo hgt Celtinjében 

kérve annak nyilvánitására , miképp az angol idegenlegio! egy versio szerint Luc k n o w nak sem mehet addig, mig meggyikolták eshepok értők még semmit 

alakitása felől terjedt hir merőben alaptalan. rösítése nem érkezik, Delhi bevétele december előtt semtu hali la h k e iekő egya mJonru. de, : 

A ,Szentílona-emlékpénzt? nem igen fog Ausz- nem lehetséges. 
Const-böl vette a multkor kozlott hirt: : 

triába bejutni. Mint Bécsbóloirják, az öreg haditisztek, 
Indiában a nagy esőzések bekövetkeztek, s ezek peosi börze. september 19-kén. Erd, urbéri papir 78. 

közt egylet alakult oly czélből, hogy amaz emlekpénzneki miatt alkalmas
int mind két részről akadalyozva lesz am- Magyar urbéri papir T88/, Nernzeti kölcsön 8311//6. Árany da-! 

ausztriai hadastyánok áltáli elfogadásának ellenműköd- ködés. raljásdoír 571/, Kr. Ezüst 61/. al " 

jék. Az egylet fel fogja világositni az elaggott katonákat — Sir Collin Campbell Kalkuttába érkezett, s —525 
Talajdonos és felelös szerkesztő : BERDE ARON. 1 

A dLIdK iv onatban.. 

A k. fejérvár-megyei cs, k, törv. szék e
l- 

nöksége f. é. sept. 9-ről 585 sz. a. pályáza- 

19t hirdet az, ottan megürült hivatal tisz
ti 

állomásra 600 vagy előléptelés ésetében 5
00 eft. 

évi fizetéssel, A kérvények Deadandók mégy 

hét alatt. =bó vai–-nsdni 

A reltegi cs. k járás-hivatalifn és septa7- 

ről 29071sz. al pály á z at,o t hirdet az ispán- 

mezei, szittai, bolyásai, felső-ilosvai, 
felső-egre- 

si és emberni egyesült község-jegy zői ál- 

töséggel és szabad. szállással, A szabály-szer i 

kérvények béadandók oda f é, octob. 10-éig. 

Urbér kárpótlási töke- utalványozás 

AA kolozsvár-megyel cs, k törv, szék f, é 
sept. 3-ról 8170 sz. a. tudalja, hogy gróf Csá- 

ky Györgyinek n almási; bercsel, n. rajtolczi, 

czoldi, kása-pataki, nyíresi, kökényesi, babonyi 

és n. petrii birtokajután 180,503 elt. 13kr kárp. 

töke van utalványozva. A követelések béjelen- 

tendők f. é. novemb, 15 kéig. Tárgyalása 1858 

január 18-kán d. e. 9-kor. 

lomásra 350 efl. évi fizetéssel, 5 öt tüzi fa ille-
 [ A dézs-megyei cs. k. törv. szék f, é, aug. 

11-ről 3661 sz. a. tudatja, hogy Cserényi 

Károlynak alsó és felső balázsfalvi birtoka után 

3591 elt. 144/, kr. kárp. töke és járuléka van 

utalványozva, A követelések béjelentendők f. é. 

octob. 23-káig. Tárgyalása f, é, decemb. 23-án, 

d, e. 9-kor. 

A kolozsvár-megyei cs, k. törv: szék f. é. 

sept. 8-ról 7965 sz. a. tudatja, hogy Miklós 

Jakabnak nyerezei birtóka után 1d3 eft. 303/, 

kr. kárp. tőke és járuléka van utalványózva. A 

követelések héjelentendők f. é. novemb 10-ig. 

Tárgyalása 1858 január 11-kén d. e. 9-kor: 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 

sept. 3-ról 7866 sz. a. tudalja, hogy Vaji Kata 

özv Zeyk Dánielnének kályáni birtoka után 

1 fő7? eft 30 kr. kárp töke van, utalványozva. A 

követelések béjelentendők f, é. novemb, 10-éig. 

Tárgyalása 1858 január 11-kán d, e. 10, kor. 

A kolozsvár-megyei cs. k, törv. szék f. é. 

sept. 3-ról 8172 sz. a, tudatja, hogy gr. De- 

genfeld Ottb örököseinek gr. Degenfeld La- 

josnak és József nek m. ludasi és m. dátost 

bírtokuk után 10,260 eft. 561/ kr. kárp. töke 

és járuléka van ulalványozva. A követelések béz 

adandók f, é. novemb. 15 kéig. Tárgyalása 1858 

anuár 22 kén d u 3-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 

septü 8-ról 7968 sz. a. tudatja, hogy Retkegil 

Sándormakimező sályi birtoka után 1831, eft. 

15 kr. kárp. töke és járuléka van megadva. A 

követelések beadand k f. é. novemb, 10-éig. 

Tárgyalása 1858 január 11-kén d. e, 10-kor. 

nánaya MixgA N: TIRDETÉSEK. e 

x a Cs. k. legf. szabadalommal, s a porosz és ba
jor k. legf. jóváhagyással. Sz. T7 

————— Dr. BORCHÁRDT Árverezési hirdetmény. 

1836-ki tasni 

- nyekből. 

ftó orvosok és magán személyek hite- 

(3-3) 

Egy eredeti 
bepecsételt 
pakéta ára 

24 kr. p.p. 
azxmemmzmmr 

A sz.-kereszturi cs. k. járási-hivatal mint 
biróság által ezennel köz-hírré tételik hogy a 
kolozsvári cs. k. megyei törvény széknek f. évi 
seplember 3íról 8055 civ. szám alatt tett átirata 
folytán a grófi Belhlen János Kis-Bunon lévő 
csödtömegéhez tartozó marha darabok ugy mint: 
egy angol telivér 6 10 éves Cicero nevűü mén- 
ló, egy barna fejér foltos 11 éves Virgoncz ne- 
vü vak kancza, egy bárna 10 éves Szarvas nevü 

kancza, egy barna 40 éves Málvina nevü kancza, 

egy barna 10 léves Csinos nevü kancza, egybar- 

ó Vváá s. 

k ik e Miután az itt megneve- 

les s dicsérő bizonyitványai szerint, a legjobbnak s leghatásosabbnak van elismerve, s minden ilynemü jelenleg lé /ett szubadalmazott czik- 

tező gyártmányokat — eddig utol nem 
ért a jellemző és sajátsággá hatása altal felvitázhiatlanul sokkal felülmulja mar évek ótal meg 

Cs egyszersmind mindennemü F RDŐKNÉL is nagy sikerrel hasznaálliató. crltgy kisérlet mindenki
t meggyőzend zdárdáltsrtereeal 

s r B rohardt nővényszappanjá ha latat mindennapi szükséggé teendi 
ombféle utánkeszitéseket 

r. Suin de Routemard nek 

A IDrnBorchardt es. kir: legfv Szabadalma növény szappanja tiszteletre mé 

s hamisitásokat — 
elő: azért sziveskedjenek 
bel- s külföldöni oly 1/, pakéta 

habá 4 b 
nagy becsben álló czik- na 8 éves V , 

sn-S 30 c iet v l 20 kr. p. p. keink tisztelt fogyasztói F es Verát nevü k né egy hamna 8 évesb 

z 
zintugy azoknak többszo 9Eg nev lkancoza, egy barna 5 évai Bujdos 1 

iet a AIA AUG kUt tA e idetett hbeoakoltatás nevü paripa, egy, barna 4 éves Rózsi nevü kan- 

cza, egy barna A éves Tatár nevü ménló, egy 

Dárná 8 évesüBüszkelmev rokant óparipal egy 
szürke 1Ő évekoKigyó nevülkancza, negy barna 

guéves Omeri nevü ménlói csikó, egy barna d éve 

rizelda neyü kancza, csikó,egy ban na 1 éve. 
ménló cs kó, egy szűrke 1 éves 
ó csikó, egy barna 1 éves Bella 

ene as 
a .ndjár , valamint e ne- 

nmegtisztitotti s tökéletesen alkalmás anyagokból 
öszszeszerkesztett illatos fog-pastája kre is: 

elísmert ézélszerüsegnel fogva, a fogak s foghus legbiztosb tisztitása 
s épentártasára. sokkal kellemetesb módon e

s 

yorsabban tisztitvan,1niihti al sok különféle log-porok. mindinkabb növekvő 
elismerésre talált a Jegtagasabb körök Dr. BORCHARDT 

DBen,Dsimindázok által, kik azt csak Jegyszer is megkisérlék, mind
en esetre mindenkor különös clöszeretettel fog is- (növényászappan), 

! )a s0N de BoUTEMMRK 
mét megvétetni ortítomi ndot 

osa egovin Dr MARTUNVG 
(fog-pastá, én 

nóvü kánézaddáikól egy tarkadi éves Szaresa niei 
Jovial nev 

n 
T nilam 

-mnEgyi tégelyy14d iloden inosz gal Ö a TŐ Egy üveg Dr. HARTUTG teén, 

anövényal, ibi NÖV ÉNY H AJKENŐCSE Chinehej etnatét ta velövény Ton köítóza ésiké Sotiral hival nekanyna kisraba 
y b i il ola ( hajkenőcs), bivalatehénnborju,8 darababívab bika y MO larab! 

„1o pilonA t1og és ] a) i spanyol kos, 100, darab ürü cherélt kos), 70 da- 

50 kr. p. p ugy nembülömben illeló rab i éves spanyol kos, 250 darab spanyol anya 

helyi egyedüli letétemé olbilrmátára csa juh, 61 darab 1 éves juh, 200 darabidénibárány. 

Két hutáriidőben u. m. 1857/ october 2-ánl 

és 30 kán Kis-Bunon a gróf Bethlen János ura Dr Hártung féle szabadálmazott hajnövesztöszerek megkülönböztetik magokat 
bebizonyult n latkozások ke flesa 

alval tú at dén hasoole szereket. mi sa. Lapugvokár olaj s többi hajolajok és gett Z pontosan figyelni 

gaik si ólesól aruk alvalsi tulhalaénak miadén hasonló szereket, mint Maecáss
ar- Eapugyokér-olaj . ekal uo korratő 

vels áletó erk ealéeáleul a vetionaliy holnvesztőszerek kérében Diztosabb ercdményü szaretátelek öret gátordtantúnikk ozen reveel makotk 
teznek, mint ezek, ugy hogy mind a két, ha aikban egvymast Nölésenösen kiegeszitő Dr. Hartung (éle hajnővesztő sze smele a tob igéronol kateat elnek 

elbis neréttel ajanlváthátnak Uhinahéj olaja a hajnak fentartásra és szépitésre es Dr. Hartu
ng növény hajke ilááa Myvá a vásárolni, szánv koz , ,mesz 

méd fölélesztésére s élenkitésére. 
, jegyzéssel meg kosgb é si fele 

a , . átelek ezen hiva á rendes hivatalos ó 

Bbóelismert hasznos voltuk és szilárdságuk állal anynyira kedveltekkét vált czikkek CCS a valódi minségérti jótallás, mellett tékkake nál a re k ! s örák 

alabb nevézett varosok egyédüli helybelt letéteményeseinél, 
ú m. 

Sz. Keresztur, sept. 11-kén, 1857. ésük.l 

-lo 

Abrudbányán Ferenczy Mibály, Besz- 

göm kKolozsvárít] kapható e gyye d bl Wolf Janos ur gyógyszertarában, úgy szintén s 1 

tegrez elp Fr. és. társa és Dyetriel ésé Fleiseher, Szaszvaroson Spech G gyógvsz. Dév an 
BüchleriA Eb es falvan Sehmiedt járási hívatal ma 

ölrer va. an Ste vásárhaál vv Fogarasi Demeter, Szász-Sebe
sben; Weis- 

a 

A, Szebenben Zölirer F., 6b 

rtaet ő Segvárt Kisselbacher J B, 
lela k á József. M. r é a folol ! 

sölei Er. Köhalom hómnats Éd Fldslég 
velleg Cvörgy t4 Wólf Gábor aakhalninmaayn mabni 

oT To öliv nögeos n odaloy gy Melb értvsitástadhatnak ezek irán
t árpaakon a 12-ig. Manllak 20 fllol 3514. Minden rendü 

nod egl taráso loynsqz : danb atulatlonos grófn4 vagy M. Vásárhelyit biztosa Muflok 3 ftól 60-g Itt még nem látólt Álrikai 

Hir. etés enn Dozsa yor áe 
börből kesz M Muffok 10 fiól 12-ig. Bibe

r férfi 

n 1 

a vo 
[nellányok e2 fiól 301ig. B ber sapkák 10 frttól 

9d Özvegy er.eTaleky ajosnémak m léted. (249) mon 1o (Arin)) delik iztöl mem bele en kulya kabá-[zottár meg küldésemellett pontosan telyesíttetnek. 

meni.moosie gyokcia folotetabi é ó gyfresiló- eproháozki és Társ Lon
donból, ks6 Nóv15-ig. Biber kesztyük, láhkosarak 5- Mindenféle szücs portékák kitisztitattnak, 

szagai 1goözikrét m rtius trjét, ngys idáaa (otltgkastat Kojozsvilra tevéb át, al tor8-ig kalönbfele fővt kabátok 35 ftol 110 1 meg újittatnak vagy becseréltetnek a legjutányo- 

ullalusi jószága és a Máröjon 0 sluldtati 0 nekásulult Ko ozsvárra tevén át, al lijákot Minden ülak lál 32 ftól oe És min-sabb árron ! 

köv malla 1858-dik ev szilGyórgy napjani eglivatos
ább kezitményeiket, minőke Legujabb igt alaku bundák 32 ftól kyn sta ötabpnnu ti oln jaa 

kodoleg (0bb evekre berbe biadondók iő-i/divalanboárok g fiól 10-1g- V elorinak 3 kállk tá BöPék bogybáb Mzdnta 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 

SzékelyUdvarhelyt Kauncz J. A, gyógysz. 

A vasárló delnők és uraságok leneztmzett 

Kere kedésünkben tehetik szives megrendélé- 

selken tellold 1 HE19 é o 

Vidékrőlijövőmeg rendelések a meghatáro-a 


